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34. Latrines publiques dans la région du marché de Croix de Bossales. Public latrines in the Croix de Bossales market area. 

Latrin piblik yo nan zòn mache Kwa Bosal. Latrinas públicas na área do mercado Croix de Bossales.

35. Latrine dans un lakou. Latrine in a lakou. Latrin nan yon lakou. Latrina em um lakou.

36. Des bayakous prennent des dwoms du dépôt. Bayakous fetching the dwoums from the depot. Bayakou y ap pran dwoum 

yo nan depo. Bayakous pegando os dwoums do depósito.
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37. Des bayakous attendant de partir travailler. Bayakous waiting before leaving for work. 

Bayakou y ap tann anvan yo sòti pou ale travay. Bayakous esperando, antes de sair para o trabalho.

38. Sociabilité de nuit autour d’une base de bayakous. Nighttime socializing at the base of the bayakous. 

Sosyabilite nan nwit bò baz bayakou yo. Sociabilidade à noite, em volta da base dos bayakous.
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39. « Nous achetons des pare-chocs de voiture, des vieilles sandales en plastique et des vielles bouteilles en plastique ». 

“We buy car bumpers, discarded plastic sandals, used plastic bottles.” «Nou achte defans machin, vye sandal plastik, vye boutèy 

plastik». “Nós compramos parachoques de carro, sandálias de plástico velhas, garrafas plásticas velhas”.

40. « Nous n’achetons jamais de taque d’égouts. Nous n’achetons jamais de cuivre. ». We never buy cooper neither sewer caps. 

«Nou pa achte kouvèti tou rego ditou. Nou pas achte kuiv ditou». “Nunca compramos tampa de esgoto. Nunca compramos cobre”.

41. Kokorat en chemin vers l’entreprise GS. Kokorat on the way from GS. Kokorat ki pral nan GS. Kokorat a caminho da GS.
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42, 43. File au pesage chez GS. In the queue to use the scales. Y ap fè liy pou peze. Fazendo a fi la da pesagem.

44. Panneau d’un projet de construction d’un canal fi nancé par les gouvernements d’Haïti et du Japon, par l’UNICEF et l’OIM. 

Poster for a canal building project sponsored by the Haiti and Japan governments, UNICEF and the IOM. Plak yon pwojè ant 

gouvènman ayisyen, Japon, UNICEF ak OIM pou konstwui yon kannal. Cartaz de um projeto de construção de um canal entre 

os governos do Haiti, do Japão, a UNICEF e a OIM.
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